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ITPUHIIUIIN IIOJAYI OMOI'PAODIB
HAYKOBO-TEXHIYHUX TEPMIHIB AHIJIIICbKOI MOBU
TA IX ICTOPUYHOT'O CTAHOBJIEHHSA B IIEPEKJIAJTHUX

CJIOBHUKAX TEXHIYHMUX TEPMIHIB YKPAIHCHEKOI MOBU

AHoTtanif. CTarTioO MPUCBIYCHO ONMHUCOBI OCOOIMBOCTEH
(DYHKIIIOHYBaHHS MIXKraTy3¢BOi OMOHIMIT TEpMiHIB y CydacHii
aHNIIHCHKIM MOBI Ta IXHBOI iHTEpHpeTalii y Cy4acHUX Tepe-
KJIaJHUX HAayKOBO-TEXHIYHMX CJIOBHHKaX YKPAlHCHKOi MOBH.
O06’eKTOM aHaJli3y BHCTYIIAE OMOHIMIisSl Cy4yacHOI aHIIHCHKOT
MoBH. [IpeameTom AoCiKEHHST 00paHO MiXKTrary3eBy TepMi-
HOJIOT1YHY OMOHIMIs Ta 11 mepekial yKpaiHChbKO MOBOIO.

KiouoBi cjioBa: HaykOBO-TEXHIUYHUI TEpMiH, OMOHIMIs,
omMorpadu, TepMiHOJIOTIUYHA CHCTEMA, MIXKTally3eBa OMOHIMIs,
rpaMaTuvHa OMOHIMsI, JIGKCHYHA OMOHIMIsL.

IloctanoBka muTaHHA. B ymoBax cydacHOTO HAep:KaBHOTO
CTBEDIDKCHHS T4 €BPONEHCHKOI iHTErpamii YKpaiHW JiHTBiCTHY-
Hi TIpoOTeMH CHCTEMHOI OpraHi3allii YKpaiHChKOi Ta aHIMIHCHKOI
TEPMIHOJIOTi{ MIKABIATH HE TIMBKH (axiBIIB Tiel um 1HIIOI Tamysi,
ane i JIHTBICTIB, SKi MPOTATOM OCTAHHIX JECATHIITH HTCHCHBHO
JOCTIDKYIOTD IIei Iap JEKCHKH Ta TMHAMIYHI TIPOIIECH, TO OB -
3aHi 3 TIPOHMKHEHHAM aHTIIHCHKOT TEPMIHOMOTIi 10 CHCTEMH YKpa-
iHCBKOT TepMIHONOTTYHOT cricTeMH. JIEKCHKa cydacHo] JTiTeparypHoi
MOBH CTaHOBHTb JIOBOJI CTPYHKY Ta HA/3BHYAHHO POSTaTyKeHy
CHCTEMY, KA CKITa/IA€ThCS 3 IHCTEHHHX ITiJICHCTEM i B3aEMOTIOB 33~
HEX MK 00010 MIKpocTpykTyp. [Ipoiema TepmiHomoriTHoi crete-
MH Cy9aCHOI YKPiHCHKOI Ta aHIMIHCHKOi MOB 1 TIOOWHOKI IIHTaHHS,
110 BATUIHABAIOTH 3 ITi€l TPo0JIeMH, B CBOFO YEPTY TIOB’S3aHi 3 TAKHMH
TUTAHHAMH, SK BATUICHHS 1 KNACH(iKaIis eTeMEHTIB TePMIHOTBO-
PEHHS, BiIMEXYBaHHS 3aTaNbHIX 03HAK CHCTEMH TEPMIHOTBOpEH-
HS BiJl OOAMHOKHX O3HAK, PO3MEKYBAHHS CHHXPOHII Ta TiaXpoHii,
CIIOBOTBIPHOTO i MOP(EMHOTO aHaNi3iB Ta iH. [1; 2; 3; 12; 14].

AKTyanbHICTh SBHIIA OMOHIMIT BU3HAYA€E METY CTATTi, a came:
TOKa3aTd 0COOMMBOCTI (DYHKI[IOHYBAHHS MDKTaly3eBOi OMOHi-
Mii TEpMIHIB y Cy4acHidl aHTMIACHKIA MOBI Ta iX iHTEPHpETAIi0
Y CYJacHAX TePEKIIaIHAX CIOBHUKAX YKpaiHChkoi MoBH. 00’ €KTOM
QHAITI3y BHCTYTIA€ OMOHIMIS CY4acHOi aHTTiichkoi MoBH. [Tpemme-
TOM JOCITIDKEHHS 00paHO MIKTaIy3eBY TEPMIiHONOTITHY OMOHIMIs
Ta 1l MePEKIaj] YKpaiHCHKOK MOBOIO.

Buxnaj ocHoBHOT0 MaTepiay. 3riTHO 3 TPaIHIIIHHOIO KITacH-
(iKariero, OHAM i3 THIIIB OMOHIMIB BUCTYTIAKOTh OMOTpacit, T06T0
CJI0BA, AKi € TOTOHIMH 3a TICHMOBOIO (JOPMOIO, Al BIIPI3HAFOTh-
Cs1 32 3BYKOBOIO.

Hageny xapakrepuctiky oMorpadis 3 ypuBKy AHIITO-yKpaiH-
CBHKOTO CITOBHHKA OMOHIMii HAYKOBO-TEXHIIHAX TEPMiHIB.

advocate, [‘edvakit] — advocate, [‘®dvokeit]

1) advocate, |‘@dvakit] I rop. aTBoKaT, 3aXHCHIK, 3aCTYIHAK,
TpAOIYHAK / TIPUXWIBHUK (TOTVAMIB); TEHEPANbHUN TPOKYPOp
otmannii (Lord A.);

2) advocate, [‘@dvakeit] I top. 3axumary, BucTynaru / roBo-
PUTH Ha 3aXHCT KOTO-H. (Y CyZi), MiATPUMYBATH, NPONAryBaTu
(morsIM ToIo).

[lapa cniB advocate, [‘2dvakit] Ta advocate, |‘@dvokeit], sxi
MAIOTh CiinbHY etumonorito. L1i Tepminn Burmkm y XIV ct. <ct.-
{p. avocat < nar. pp. advocatus < advocare, «xauxamu (y sxocmi
cgioka abo paonuxa)y < nped. ad - «uay, «Onay + nat. vocare,
«kauxamuy [7; 15]. IctopruHmil pO3BUTOK 3HAYEHB IUX CIIB CIPH-
B BKMBAHHIO iX B Taiy3i ropucrpypeHuii: iMeHHuK advocate,
[‘edvakit] y 3HaueHHI «adsokamy, «3axuchuxy Ta Jiecioo advo-
cate, [‘@dvokeit] — «3axuwamuy, «gucmynamu Ha 3axucm ko2oco
(y cyoi)» [1; 7; 15].

OtoX, MOXHA CTBEp/KYBATH, IO UICHH HAHOI OMOTpYIH,
(advocate, [ : advocate, I), Hamexarb 10 YHCTO TPAMATHIHKIX OMO-
rpadis.

annex, [‘eneks] - annex, [3’neks]

1) annex, [‘e®neks| I exoH. 107aTOK 10 JOKYMEHTY;

annex, [‘eneks] Il Tex. nomarkoBuii mprcTpii, MpudYIOBA,
TIPUMYPOK, (ITirens;

2) annex, [a’neks] I 3ar, top. mpuenHyBaTH, aHEKCyBaTH,
BKJIIOYATH 10 CKIALy.

Hactymui omorpadu annex, [‘zneks| Ta annex, [o’neks]
Ak y XIV cT. < cT.-¢p. annexer < cp.-Nar. annexare < Jiar.
annecetere, «36 a3yeamuy, «ckpinmosamuy < nped. ad= «ua=»,
«na=y» + nectere, «36’a3ysamuy, «cxkpinmoga-muy [7; 15].
B cyuacHiii aHmificbKiif MOBI iMeHHNK annex [‘eeneks|] 3HaiimoB
3aCTOCYBAHHA B €KOHOMIYHIH Ta TEXHIUHiHl TamyssX, BIAMOBiTHO
Yy 3HAYCHHAX «dodamox 0o doxymenmyy [7; 15] 1a «dodamxosuil
npucmpitly, «npudydosay abo «mpumypox» [7; 15)], nosa sSKux
naryetbes 1861 poxom. Y sikocTi ftiecioBa, TepMiH annex [a'neks]
BIKUBAETHCA TIEPEBAKHO B Cepi IOpUCTIPYIEHLIT Ta 03Ha4a€ «Hpu-
COHYBAMILY, (BKIIOUAMU Y CKIAOY, «AHEKCYEAMU.

3 HaBejIeHNX MPUKIAIB BUIHO, IO IMEHHHK annex,|‘eneks]
Ta HiecnoBo annex, [a’neks] Hanexarb 10 YHMCTO rpaMaTHUHAX
omorpa¢is (mapa annex, I/Il: annex I).

chaffer, , [‘tf=fs] - chaffer, [‘tfa:f5]

1) chaffer, , [‘tf=f]

chaffer, [‘tfefa] I exon., Topr; 3act. TopriBnsf; KymiBid
Ta IPOJIAXK;
chaffer, [‘tfaf3] [ exoH. TopryBatiCh, BUTOProBYBaTH; 3aCT.
TOPTYBATH.
2) chaffer, |‘tfa:fa] I Tex. rpoxot / permeTo mepioro OYMIIEHHS;
chaffer, |‘tfa:fa] Il aBr. BHYyTpimHii 3axucHui map Oopra
IIHHA.
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[nma napa cnis chaffer, , [‘tfafo] ta chaffer, [‘tfeefo] Bin-
PI3HAIOTBCS OfHE BT IHIIOTO 3a eTmMonoriero. [lepumit Tepmin
chaffer [‘tfefo] moxomuTh Bix CTapONABHBOTO AHTTIHCHKOTO CJI0BA
céap, «mopeisenvha y200ay, «mopeosa onepa-yisy < c1.-.-H. kouf
(cyu. exs. HiM. kauf) < cr.-ic. kaup < nar. caupo faru (caupo,
«mopeoseywy + faru, «noizokay) [7; 15; 18]. Y cydacHiit anrmii-
cokiit MoBi TepMin chaffer [‘tfefo] Buctymae sk 3acrapine cnoBo
Ta Mae 3HAYCHHS «mopeieray abo «kyniens ma npooasxcy y AKOCTi
IMEHHVKA Ta «mopeysamuy, «mopeygamucyy — Ak jieciosa [1; 5;
7; 15; 18]. Hpyruii Tepmin chaffer |‘tfa:fo], mxuBanmii B cdhepi
TEXHIKH Y 3HAYEHHI «peliemo nepiiozo ouutyeHnay abo «2poxomy,
IOXOIHTH Bifl aHmikchkoro iMennuka chaff < cr.-anrn. ceef, ceaf <
cT.-B.-H. keva, «obononkay. Taky x caMmy eTHMOIIOTi0 Ma€ 3HAYeH-
u1 imennnka chaffer [‘tfa:fa] y sxocti aBromobinbHOTO TEpMiny
«BHYMPIUHIT 3aXUCHULE Wap 0PMA WUHUY.

Hapeneni npuxmazu 3Hauens tepminis chaffer, , [‘tfefo]
Ta chaffer, [‘tfafo] n03BOMAIOTE CTBEPMKYBATH PO SABUIIE YHCTO
nexcrunoi (mapu chaffer, [‘tfaefo] I : chaffer, [‘tfa:fo] I/chaffer,
[‘tfa:fa] II) Ta mexcuko-rpamarmdroi omoniMii (mapu chaffer,
[‘tfefa] | : chaffer, [‘tfa:fa] /1) y naniit omorpymi.

contract, [‘kantraekt] - contract, , [kon’traekt]

1) contract, [‘kantraekt] I exon. yroma, JOTOBip, KOHTPAKT;
0i3H. OarakHa KBWTAHIIIA, KOHTpaMapka; TMEPEBITHHHA BEKCEb,
KA CIUIA9y€eThCS 0 IPeN SBJICHHI;

contract, [‘kantreekt] II 3act. ckopoueHuit mepexas; JiHTB.
CKOpodeHa (hopMa CII0Ba, CKOPOYEHE CIIOBO;

2) contract,, [kan’traekt]

contract, [kan’treekt] | exon. yknanatn yromy; npuitasTH
(30008’ s13aHHSA);

contract, [kan’traekt] | exon. 3ymoBeHnmit 1oroBopoM;

contract, [kan’traekt] Il 3act. ctrckyBatu, ckopodyBatw,
MOPIIUTH, YIILTbHIOBATH; MET. JABATH YCAIIKY; CIKATHCh.

Hactymanm nprxmazom oMorpadis MoKHA BBAKATH TApy CITiB
contract, [‘kontreekt] i contract,, [kan’traekt], nepme 3 sxux,
iMeHHuK contract, [‘kantraekt], 3anexHo Bix 3HadeHHS Ta chepu
3aCTOCYBAHHS, Ma€ /A IUIAXH BUHUKHEHHS. BXWBaHUH B €KOHO-
MiqHIi 00MacTi y 3HAYCHH «y200ay, «00206ip» a00 «KOHMpPAKm»,
a B OI3HECOBIH TEPMIHOMOTIi Y 3HAYCHHI «Oa2adiCHA KEUMAHYILY,
«koHmpamapkay abo «nepegionuti gexcend, AKUL CRAAUYEMbCA NO
nped ‘senenniy, MosBa iMEHHNKA contract, [‘kantraekt] B anTmiii-
chkiit MoBi faryetsest XIV cr. Le coBo 6ymo 3amo3myene 31 cTa-
pomaBHBOi (paHIry3pKoi MOBH y hopmi contract < nat. contractus,
«CMA2YBAHHAY, (MOPUJEHHAY, TK. (V200a» < OCHOBA pp. contract
< contrahere, «cmsazysamuy, «cmuckamuy, «cKopodygamuy < Jar.
nped. com-, con- «pasomy + trahere, «maenymuy [1; 7; 13; 18].
OxpiM BHIIE 3rajaHyuX 3HaueHb iMeHHHK contract, [‘kantraekt]
03HAaYa€ B JIHTBICTHUHIA cepi «cxopoueny gopmy crosay abo
«ckopouene croeoy [11], a B 3acTapinoMy 3HAYECHHI — (CKOPOUEHU
nepexasy [1; 11; 15; 17]. Y mpomy pasi mosisa contract [‘kantraekt]
matyeTbes XV CT. <3aCT. aHIIL contract, «ckopouenuiiy, «8y3oKuiiy
<CT.- p. contract <mar. contractus, «cmsaey8anusy, «KMOPUEHHY,
TK. «y200ay < 0CHOBa pp. contract < contrahere, «cmseysamuy,
«cmucKkamuy, «cKopodygamuy, < 1ar. nped. com-, con- «pazomy +
trahere, «maenymuy [10; 11; 15;]. Sk BumHO 3 aHAM3Y, M0YATKO-
BHi{ ICTOPHYHMIT IIISIX PO3BHUTKY 3HAYEHb TepMiHy contract [‘kan-
treekt] Oy omxHaKOBMM (TaTHHCHKA MOBA), OJHAK, MOXHA 3pOOUTH
TIPAMYIIEHHS, MO YHACTITOK ICTOPHYIHEX 3MiH, 3 OTHOTO 3HAYCH-
HA BHUHUKIO iHH_Ie, 0 3yMOBWJIO BUKOPUCTAHHSA IMEHHHMKA con-
tract, y HaBe/leHNX TepeKNafax 3Ha4eHb. [Hmmit TepMin contract,

124

|[kon’treekt], BxuBanmil B 001aCTi €KOHOMIKH Y 3HAYCHHI Ti€CTIO-
Ba «ykaadamu yeodyy abo «nputinamu (30006 s3anns)y [4; 8; 10],
BrHEK ¥ XVI CT., @ y AKOCTI IPUKMETHHKA «3)MOGTEHUIl 002060~
pomy —y XIV cr. [6]. Y meranypriiiHiii ramysi mpoMHCIOBOCTI
TepmiH contract, [kan’traekt] Mae 3HaueHHS «dasamu ycaoky»
abo «cnikamucyvy [6; 10], mostBa sxmx paryetses XVI cr., i 3acta-
il 3HAYCHHS (CHIUCKYBAMUY, «(CKOPOUYBAMUY, (MOPUUMLLY,
«ywinvriosamuy [18)]. Iloganbina eTumonoris aiecnosa contract,
[kan’treekt], oxpiM HaBe-EHNX CTOINITH TOSBA 3HAYECHD, 3AJIAIIA-
€TBCA HEBIIOMOIO, ale MOKHA TPUITYCTATH, IO ICTOPHYH] IIIAXH
po3BuTKy miecnosa contract, [kan’traekt] Ta imeHruka contract,
[‘kantrekt] moB’s3aHi OmMH 3 IHIAM AK HACTINOK HATEKHOCTI
000X TEPMIHIB 110 OJIHi€] TPAMATHIHOT CHCTEMH.

Tox, Tepminu contract, [‘kantrakt] Ta contract,, [kan’traekt]
HaNexaTh JO YHCTO TPaMaTMIHAX oMmorpadiB (mapu contract,
[‘kantraekt] 1 : contract, [kan’traekt]l/contract,[kan’traekt] I;
contract, [‘kantraekt] Il : contract, [kan’traekt] II).

excise, [‘eksaiz] - excise, [ek’saiz]

1) excise, [‘eksaiz] | exon. axmm3anit 30ip, aKIU3HE YIPABITiH-
Hs1 / KepyBaHHS,

2) excise, [ek’saiz] | exon. cTaryBatu axi3HAMit 30ip, omogaT-
KOBYBATH aKIM3HHH 301p; PO3M. IPABUTH HAATO BHCOKY IiHY;

excise, [ek’saiz| 11 3ar., e, Bupi3aTH, BiIpi3ati, BUAAIATH.

IHma napa TepmiHiB — omorpadis excise, [‘eksaiz] Ta excise,
|ek’saiz], meprmit 3 sKuX — IMEHHIK excise, |‘eksaiz] Burmk y XV cT.
< cp.-roin. excijs abo acijs < Mx. poM. accensum < JiaT. accensare,
«onodamrosyeamuy < J1at. ped. ad — «doy + census, «100amory,
«oyinosanns mainay [7; 18]. B cydacHiil aHDIHCHKIA MOBI TepMIH
excise, [‘eksaiz| BixuBacTbCS NEpeBAKHO B EKOHOMIUHIH cepi Ta Mae
3HAYCHHS «aKyu3H020 300py» a0 «axyusyy [10]. CTOCOBHO BXMBAHHS
JIPYTOTO TEPMIHY (fTiecTioBo excise, [ek’saiz]), To Bir BimmK y X VI cT.
< ocHOBa pp. excis < jar. excidere, «siopizamuy < mped. ex- «6ioy,
«eemvy + caedere, «oumuy, «pyoamuy, «cikmuy [41, c. 129]. Cso-
TOIHI, B SKOCTI 3aralbHOBKHMBAHOIO Ta MEIUYHOIO 3HAYCHHS, HeH
TEPMIH O3HAYAE «Bupizamuy, «siopizamuy, «sudaramuy [15; 16; 18].
OxkpiM BHIIE HABEEHOTO 3HAYCHHS, TECTOBO excise, [ek’saiz] Takox
Ha0yIo 3HAYCHHS i B ekoHoMiIi. 3’ sBuBmmch y X VII cTomitti, BOHO
TI0YAIT0 O3HAYATH (HAKAAOAMU AKYU3Y, CHAKAAOAMU AKYUSHUL 30iD»
abo «cmazyeamu axyusy, «cmseysamu akyusnuil 30ipy [35, c. 188]
1 IPUPOTHO TOXOMHTH Bl IMCHHHKA excise, [‘eksaiz).

3 HaBeleHUX NPHUKIANIB 3HAYeHb TEpMIHIB excise, [‘eksaiz]
Ta excise, [ek’saiz] BujHO, 1110 BOHY HanexaTb 10 YHCTO TPaMaTHy-
HEX oMorpadiB (mapa excise, [‘eksaiz] I : excise, [ek’saiz]) Ta mex-
CHKO-TpaMaTH4HUX oMorpaQis (mapa excise, [‘eksaiz] I : excise,
[ek’saiz] II).

impress, [‘impres] - impress, [im’pres]

1) impress, [‘impres] | 3ar. BpaxeHHS;

impress, [‘impres] Il BoeH. HACHIHHHUIBKE BepOyBAHH,
PEKBI3MIIiSA MaHa;
impress, [‘impres] 111 Tex. BiaTiCK, BifOUTOK, IITEMITENb.

2) impress, [im’pres| I 3ar. cnpaBIATH BpakeHHS; BCEISATH,

BIIPOBAIIKYBATH, 30epirar (y CBiTOMOCTI);

impress, [im’pres] I Boex. cumominps BepOyBarH, pekBiy-
BATH MaiHo;

impress, [im’pres| III Tex. BixOuBaTH, BixmEUaTaTH, MTEM-
TIETIOBATH, YCKAHUTH,

impress, [im’pres] IV en. momasatm / 3acTocoByBaTH
(Hampyry);

impress, [im’pres] V mocwuroBatit, 3MiITHIOBATH.
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Tepminn impress, [‘impres] Ta impress, [im’pres] Taxox
€ omorpadamu. ImeHHuK impress, [‘impres], BxuBaHuii B Biii-
CBKOBIH CTIpaBi y 3HAUCHHI «pek6izuyis Malinay ado (HACUTbHUYD-
ke eepOysannsy [18], a B cdepi TEXHIKM Y 3HAUCHHI «GIOMUCK),
«si0bumoxy abo «wmemnenvy [16], Buauk y XVII ct. < impress,
[im’pres] (XVIcr.) < mped. 3 MOCHTIO0YAM 3HAYEHHAM im=, in=
+ ICT. press, «curomiyb gepbysamu 6 apmiio ma gromy < cr.-dp.
prester, (cyu. Bap. ¢p. préter ) «nosuuamuy, «bopeysamuy ado
«dagamu asauc (0codi, Axa 3a6epbosana)y < cp.-nar. praestare,
«nosuyamuy, «nosuyumuy < nar. «dasamuy, «nocmavamuy [18].
IcTopuuni 3HaueHHs jiecioBa impress, [im’pres] He 3MiHWIHMCH
y Cy4acHill aHITIChKIH MOBI i TOMy ChOTOMIHI y BiHCHKOBIif CIIpaBi
impress, [im’pres] o3nauae «curomiyb eepOysamuy, «pexsizyea-
mu matinoy [16], B TeXHIUHIN ranmysi — «sidbusamuy, «sioneua-
mamuy, «wimemnenosamuy, «uekanumuy [16], a B emexTpoTex-
Hilll — «dodasamuy abo «3acmocosysamu (Hanpyey)» [16]. Oxpim
BUIIICHABEICHNX 3HAYCHD Ti€CTOBA impress, [im’pres] y xomi aHa-
ni3y Oy/nu BUSBNIEHI I1I¢ JICKLTbKA 3HAYCHD, 4 CAME: (MOCUTIOBAMIUY,
«smiyriosamuy [16].

Orak uieHd JaHOi OMOHIMIYHOI TpyMH HaleXarb 10 CYTO
TpaMaTHyHuX omorpadis (mapu impress, [‘impres] [ : impress,
[im’pres] I, impress, [‘impres] IL : impress, [im’pres] II, impress,
|‘impres] III : impress, [im’pres] III) Ta nexcuko-rpadidaux omo-
rpais (mapu impress, [‘impres] 1 : impress, [im’pres] II, impress,
|‘impres] III : impress, [im’pres] [V/ Vi in.).

iron(y), [‘aioni] — irony, [‘aiorani]

1) iron(y), [*aioni] I 3ar. 3ani3uuit, 3amizucTui

2) irony, [‘aiarani] [ 3ar. ipoHis, HACMIX / TITy3yBaHHS / KeTIKy-
BaHHS.

Hacrymsum npuxmagom oMorpadiB BECTYTAIOT CJ0Ba irony,
|‘aioni] Ta irony, |‘aiorani], mepure 3 fkMX (MpUKMETHHK irony,
[‘aiani]) mosBunocs y XIV ct. Bij aHTMIHCHKOTO C0Ba iron, «3a.i-
30» < CT.-aHIIL Trern, isern < cT.- B.-H. isarn (cyd. Bap. HiM. eisen), a
TaKOX MaJI0 (JOPMH B CTAPOJIABHIH iCNAH/ICHKIH Ta FOTChKIH MOBAX,
Bi/MOBiHO isarn Ta eisarn [18]. Ilpumyckatots, mo me coBo
MOske OYTH TakoK 3amo3MyeHIM 3 KebTchbkoi MoBH [18]. B cydac-
Hill QHIVIHCBKIN MOBI IPUKMETHHK irony, [‘aioni] Mae 3araibHOB-
KUBAHE 3HAYCHHS, a caMe: «3anizuuily, «zanizucmuiy [18]. Inme
CIoBO (IMEHHHUK irony, [‘aidrani]) Burukio y XVI cromitti < nar.
ironia, < rper, eirdneia < eirdn, «yoasarvruxy, «obayoHuKy [18].
Ha ocHoi 1i€i eruMornorii, imeHHuK irony [‘aidrani] cboron-Hi Mae
3araNbHOBKWBAHE 3HAYEHHS (IpOHIA» ab0 «21y3yBaHHAY, (KenKy-
anusay [18].

3 BHINE3a3HAYCHUX NPUKIAfiB TepMiHiB-oMorpadis irony,
[‘aiani] Ta irony, [‘aiorani] MoxHA cTBep/KyBaTH PO HASBHICTH
Y JIaHiii OMOHIMIYHIi TPymi ABHMILA JEKCHKO-TPAMATHYHOT OMOHIMIT
(mapa iron(y), |‘aioni] I : irony, [‘aiorani] I).

periodic, [.pisri’ydik] — periodic, [.pa:rai’ydik]

1) periodic, [,piori’adik] I 3ar mepiomudHuH, MUKTIIHAL;
PUTOPUYHHIL (PO CTHIIE);

2) periodic, [,pa:rai’adik] I xim. fHonHa (po kucmoTY).

[pukmernuku-omorpadu periodic, [piori’adik] Ta periodic,
[,pa:rai’adik], mepumit 3 skux — periodic [piori’adik| - BuHuK
y XVII cromitri < p. périodique, < Ge3moc. nar. periodicus <
rpens. periodikos < rpeup. periodos, «yuxiy, «nepiody < peri
«Haskonoy, «Haskpyauy, «doskiny + hodos, «uaxy [15; 16; 18].
CborojiHi, y SKOCTI 3arabHOBKMBAHOTO 3HAYCHHS, MPUKMETHUK
periodic, [piori’adik] o3nauae «nepio-ouunuiiy, «yuxnivnuiiy [15;
16; 18]. CrocoBHo apyroro npukMeT-Huka periodic, [,pa:rai’adik],

10 Bi BuHEK Y XIX ct. < HoB. mat. XVI — XX ct. < mped. per=,
KM BKasye HA MAaKCHMATbHO MOKIMBHMH BMICT KHCHIO B JaHii
cronymi + iodic, «iooucmuily, «iioonuiy < dp. iodique, < iode,
«tiody < rpeupb. ioeides, «pioremosuiiy (depe3 Komip HOTHOTO
napy) <ién, «ghianxay + eidos, «sud», «oopaz» [15; 18]. Y cyuac-
Hiii aHDTikChKii MOBI npukMeTHUK periodic, [,pa:rai’adik] Bxu-
BAETHCA, HAcaMIIepeN, B XIMIUHiH ramys3i MPOMHUCIOBOCTI Ta Mag
3HAYCHHS «H00HULl(-a)», KOIH HeThes po kuenoty [9; 10].

Tox mpukmernnkn periodic, [,piori’adik] i periodic, [,pa:-
rai’adik]| MoxxHa BITHECTH JI0 YMCTO JEKCHYHIX OMOTpadiB y IIaHi
3MICTY.

poll, , [paul] - poll, [pal]

1) poll,, [paul]

poll, [paul] I momit. crimcox BubOpIIB, peecTparis BuOOP-
I1iB; TOJIOC, TOJIOCYBAHHS, TIPAXyHOK TONOCIB, KITBKICTh TIOMAHAX
TOJOCIB; IPUMILIEHHS [ TONOCYBaHHs, BUOOpYA AiNBHULIS; Oaso-
TYBaHHS; OIUTYBAHHS [POMAJICHKO] TyMKH;
34CT. JUAJL. nOOYUWHUU NOOAMOK;
3aCT., Jial. 201064,
poll, [paul] I momi. ronocysaru, IPOBOMTH TONOCYBAHHS,
paxyBaTH TO0CH;

2) poll, [p3l] I oc., skapr. 30ipHO — CTyHEHTH, AKi 3aKiHUMIH
yHiBepeuter Oe3 BifzHaKH (y KeMOpHmKi): TepMiH BKUBAETBCS AK
YHIBEPCHTETCHKHUI BUPa3.

Hactymaum npukinagom omorpadis BHCTYIAIOTH clioBa poll, ,
[paul] 1 poll, [pal], mepme 3 sxux poll [paul] Bunnkito y XIII ct.
<cp.-H.-H. bol, «eonosay [4; 8; 18]. CyuacHi ykpaiHOMOBHI €KBi-
BaNEHTH Tepexnany TepMiny poll [paul] BKHBAIOTH MepeBaXHO
B chepi TOMITUKM Ta CKOHOMIKH Y 3HAUCHHI «CHUCKY 6UOOPYIBY,
«peccmpayii 6udOPYiey, «2010CYY, (KiNbKOCMI NOOAHUX 2010Ci8Y,
«20TI0CYBAHHAY, (MPUMILYEHHS ONA 20N0CYBAHNAY, (BUOOPYOT Oilb-
HUYiy, «OATOMYBAHHAY, (ONUMYBAHHS CYCHITBHOI (2poMadCHKOT)
Oymkuy 200 y SKOCTI TIECTOBA «2010CY8aAMUY, KAPOBOOUMU 20710~
cysannsy abo «paxysamu 2onocuy [4; 8]. AHaI3 HAYKOBO-TEXHIY-
HOI JTiTepaTypu BUSBHB IIE JEKLTbKa 3HAYEHD TepMiHy poll [paul],
a caMe: «norimuxay, «Kypcy, «cmpamezisy, «memoouxay [8; 11;
10; 13] Ta B mpaBo3HABCTBI — «iruGIOy, «okpema ocobay [18].
Jlpyruit omorpad poll [pal] Bunuk y XIX ct. < mx. rpet. hoi polloi
«binvwicmoy [18)]. Cooromni poll [pal] HanexuTs 10 chepu ocsiTH
1 BUCTYTAE 5K JKAProHi3M. Y 301pHOMY CEHCI BiH 03HAYAE «CH1yOeH-
mig, sIKi 3axinuuty yrisepcumem Oe3 giosHaxuy (fnerhes mpo Kem-
Opumkchkuit yHiBepeuter) [4; 8; 11; 18].

BuinienaBesieHi pukIam yKpaiHOMOBHIX €KBIBAJNEHTIB Tepe-
Kany TepMiHiB poll, , [paul] Ta poll, [pal] no3BonstoTh cTBEpmKY-
BATH TIPO iX BITHOIICHHS 10 YMCTO JIekcuuHuX (mapa poll, [paul] I :
poll, [p31] 1) Ta nexcuxo-rpamaruarnx omorpadis (mapa poll, [paul]
L:poll, [pal] ])

Bucnosku. HaykoBo-TexHiuHi TepMiHH € MOBHHMH 3HaKaMi,
10 TIPE3eHTYIOTh MOHATTA CIIEiaNbHOI, ipodeciiiHoi Tamysi Hay-
Ki 200 TEXHIKH Ta CTAHOBIATH CYTTEBY CKIAJOBY YaCTHHY HayKo-
BO-TEXHIYHMX TekcTiB. OfjHa 3 TONMOBHHMX TPYIHOLIIB IEpEKIaLy
TEPMIHIB 3 OINIAY HA iX HEONHO3HAYHICTD, BIICYTHICT MEPEKIAN-
HUX BIITNOBITHUKIB 1 HAL[IOHANLHY BAPIATHBHICTh TEPMIHIB (HAsB-
HICTb PI3HUX TEPMIHIB B AMEPUKAHCHKOMY, OpHTAHCHKOMY Ta {HIINX
BapiaHTaX aHITIHCHKOT MOBH, Ki I03HAYAIOTH OJHE i T CaMe ABH-
Ie) — MKTaTy3eBa OMOHIMIS. AHAJTI3 OMOHIMIYHIX MTap TEPMIHIB
JOBOJIUTB, 1[0 B PealbHUX YMOBAX PO3BUTKY MOBH TIPHHIMITH Paji-
alii Ta kareHarii GopMyBaHHSA HOBHMX 3HAYEHDb JIEKCHYHOT OfIMHHUITI
(yHKIIOHYI0Tb 0/IHOYACHO. AJle B OCHOBI 000X IIPHHIIMIIIB PO3BUT-
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Ky HOBHUX 3HAYCHb JICKCHYHOT OMMHMITI JISKUTH (DYHKIIOHATEHA 200
Bi3yaJibHa TOIOHICT 00’ €KTIB, SKi MO3HAYAKOTHCS JAHOKO JICKCHY-
HOI0 OJIMHHLIEI0, 1 TOMY, HIIMMH CIOBAMH, TaKHil PO3BHTOK MOKHA
HA3BATH METOHIMIYHKM.

Hagenennit y pociikeHHi aHATi3 OMOHIMIYHEX TPYT TeX-
HIYHEX TEPMIHIB i iX XapaKTepUCTHKH BiIKPUBAE MOXIHBOCTI
IS TIOPIBHABHO-3ICTABHUX JOCHIIKEHb y cdepi OMOHIMIKH
pi3HUX MOB. Takoro pozy OCHIIKEHHS MOXYTb CHPUATH yIO-
CKOHAJIEHHIO TMyMAyHUX 1 TepeKiajalbKuX CIOBHHUKIB, YTBO-
PEHHIO OMOHIMIYHHX CIOBHHUKIB Ta PO3BUTKY JEKCHKOTpadiuHO]
TeOopii.
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TEPMHUHOB.

Ilenens 0. A. IIpunuune! noga4u oMorpaoB Hayy-
HO-TEXHHYECKHX TEPMHMHOB AHIVIMICKOr0 si3bIKa M HX
HCTOPHYECKOT0 CTAHOBJICHHS B INEPEBOAHBIX CJIOBApAX
TeXHHYECKHX TEPMHHOB YKPAHHCKOTIO SI3bIKa

AnHotanus. CraTbs NOCBAIIEHA ONHCAHUIO OCOOEHHO-
cTel (PYHKIMOHUPOBAHUS MEKOTPACIIEBO OMOHUMHH TEPMH-
HOB B COBPEMEHHOM aHIJIMHCKOM fA3bIKE M MUX MHTEpPIIpETaluu
B COBPEMEHHBIX NEPEBOAHBIX HAyUYHO-TEXHUYECKUX CIIOBAPSIX
YKPaMHCKOTO s3bIka. OOBEKTOM aHaln3a BBICTYNAET OMOHH-
MUl COBPEMEHHOro aHmmiickoro ssbika. IIpeamerom uccie-
JIOBaHUS U30paH MEKOTPACIEBYI0 TEPMHHOIOTHYECKYIO OMO-
HUMMUS U €€ TIEPEBOJl Ha YKPAUHCKUH SI3BIK.

KuroueBble c10Ba: HayyHO-TEXHUYECKUH CPOK, OMOHH-
MU, OMOTpadbl, TEPMUHOIOTHYECKAsi CHCTEMa, MEXKOTpac-
JeBass OMOHUMHUS, FpaMMaTUYECKasi OMOHMMOM, JIEKCHUYECKasl
OMOHHMHUSL.

Shepel Yu. Principles for submitting homographs of
scientific and technical terms of the English language and
their historical definition in translation dictionaries of
technical terms of the Ukrainian language

Summary. The article is devoted to the description
of the features of the functioning of interdisciplinary homon-
ymy of terms in modern English and their interpretation
in modern translated scientific and technical dictionar-
ies of the Ukrainian language. The object of the analysis is
the homonymy of modern English. The subject of the research
is selected intersectoral terminological homonymy and its
translation into Ukrainian.

Key words: scientific and technical term, homonymy,
homographs, terminological system, inter-branch homonymy,
grammatical homonym, lexical homonymy.




